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Dette dokument er et dokumentationsredskab, og institutionerne påtager sig intet ansvar herfor

►B KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1848/93

af 9. juli 1993

om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF) nr. 2082/92 om specificitetsatteste-
ring af landbrugsprodukter og levnedsmidler

(EFT L 168 af 10.7.1993, s. 35)

Ændret ved:

Tidende

nr. side dato

►M1 Kommissionens forordning (EF) nr. 2515/94 af 9. september 1994 L 275 1 26.10.1994

►M2 Kommissionens forordning (EF) nr. 2182/98 af 9. oktober 1998 L 275 18 10.10.1998

►M3 Kommissionens forordning (EF) nr. 296/2004 af 19. februar 2004 L 50 15 20.2.2004



▼B
KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1848/93

af 9. juli 1993

om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF) nr.
2082/92 om specificitetsattestering af landbrugsprodukter og

levnedsmidler

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske
Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2082/92 af 14. juli
1992 om specificitetsattestering af landbrugsprodukter og levneds-
midler (1), særlig artikel 20, og

ud fra følgende betragtninger:

For at forordning (EØF) nr. 2082/92 kan blive anvendt ensartet, bør
fristerne i forbindelse med registreringsproceduren præciseres;

under hensyntagen til at der er indbyrdes forskelle i retstilstanden i
medlemsstaterne, kan det accepteres, at en indsigelsesmeddelelse i
henhold til artikel 8 i forordning (EØF) nr. 2082/92 indgives af en
gruppe personer, der har interessefællesskab;

for at Kommissionen kan fastlægge det EF-symbol og den angivelse,
der er nævnt i henholdsvis artikel 12 og 15 i forordning (EØF) nr.
2082/92, bør der tilvejebringes materiale, der kan danne grundlag for
en udvælgelse;

der er tale om en ny EF-ordning, der efterkommer forbrugernes ønske
om information om specifikke, traditionelle produkter; betydningen af
EF-symbolet og angivelsen må forklares over for offentligheden, uden
at producenterne og/eller forarbejdningsvirksomhederne dog fritages for
selv at lave fremstød for deres produkter;

forordning (EØF) nr. 2082/92 er ikke til hinder for, at der eksisterer
nationale certificeringsordninger for landbrugsprodukter og levneds-
midler; det bør tillades, at der i givet fald anvendes nationale
symboler sammen med EF-symbolet i mærkningen og præsentationen
af samt reklamer for de pågældende produkter;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i overensstemmelse
med udtalelse fra Udvalget for Specificitetsattesteringer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Den frist på seks måneder, der omhandles i artikel 9, stk. 1, i
forordning (EØF) nr. 2082/92, regnes fra datoen for offentliggørelsen i
De Europæiske Fællesskabers Tidende, jf. artikel 8, stk. 1, andet afsnit,
i nævnte forordning.

2. Fristen består af følgende perioder:

— en periode på fem måneder, inden for hvilken enhver fysisk eller
juridisk person, der kan godtgøre en berettiget interesse i registre-
ringen, kan gøre indsigelse mod den påtænkte registrering, jf.
artikel 8, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 2082/92, og

— en periode på én måned eller mere, forudsat at den i stk. 1 fastsatte
frist overholdes, som medlemsstaternes myndigheder har til at vide-
resende indsigelsen til Kommissionen.
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(1) EFT nr. L 208 af 24. 7. 1992, s. 9.



▼B
Artikel 2

Hvad angår medlemsstatens myndigheders afsendelse indenfor de fast-
satte frister af:

— den indsigelsesmeddelelse, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, i
forordning (EØF) nr. 2082/92,

— den indsigelsesmeddelelse og erklæring, der er omhandlet i artikel
11, stk. 4, i forordning (EØF) nr. 2082/92,

gælder enten afsendelsesdatoen ifølge poststemplet eller modtagelses-
datoen, hvis dokumenterne er afleveret direkte eller sendt pr. telex
eller telefax til Kommissionen.

Artikel 3

Når en gruppe personer uden status som juridisk person, i national ret
ligestilles med en juridisk person, kan denne gruppe gøre sig bekendt
med ansøgningen efter artikel 8, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2082/
92 og rejse indsigelse efter artikel 8, stk. 3, i nævnte forordning.

Artikel 4

1. Det EF-symbol, som er nævnt i artikel 12 i forordning (EØF) nr.
2082/92, og den angivelse, der er nævnt i artikel 15 i samme forord-
ning, udformes som modellerne i bilag I, del A og del B, til denne
forordning. Angivelsen kan anvendes uden EF-symbolet.

Anvendelsen af EF-symbolet og angivelsen skal være i overensstem-
melse med de tekniske regler for gengivelse, der er fastsat i den
grafiske vejledning i bilag II til denne forordning.

2. I en periode på ►M2 ni år ◄ efter nærværende forordnings
ikrafttrædelsesdato træffer Kommissionen de fornødne informationsfor-
anstaltninger, der dog ikke må bestå i støtte til producenterne og/eller
forar-bejdningsvirksomhederne, for at gøre offentligheden bekendt med
betydningen af angivelsen og EF-symbolet.

Der foretages en evaluering af de gennemførte informationsforanstalt-
ninger.

Artikel 4a

1. Den producent og/eller forarbejdningsvirksomhed, der er beret-
tiget til at anvende angivelsen og EF-symbolet i henhold til forordning
(EØF) nr. 2082/92, vælger den eller de modeller, jf. bilag I til denne
forordning, vedkommende finder mest relevant i forbindelse med
afsætning af det pågældende landbrugsprodukt eller levnedsmiddel.

2. Hvis en producent og/eller forarbejdnings-virksomhed ønsker at
henvise til ordningen med specificitetsattestering, der er indført ved
forordning (EØF) nr. 2082/92, i mærkningen, præsentationen eller
markedsføringen af det pågældende landbrugsprodukt eller levneds-
middel, skal den eller de modeller, der er vist i bilag I til denne
forordning, indgå heri.

Artikel 5

Samtidig anvendelse af EF-symbolet og nationale symboler er tilladt
for landbrugsprodukter og levnedsmidler, der både opfylder kravene i
forordning (EØF) nr. 2082/92 og de nationale krav, som er relevante
for disse produkter eller levnedsmidler.

Artikel 6

Efter den i artikel 9, stk. 1, i forordning (EØF) nr. 2082/92 omhandlede
registrering drager medlemsstaternes myndigheder omsorg for, at
enhver person kan gøre sig bekendt med varespecifikationen for det
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▼B
landbrugsprodukt eller det levnedsmiddel, der har været omfattet af
registreringen.

Artikel 6a

1. En medlemsstat kan fastsætte, at navnet på kontrolmyndigheden
eller -organet, jf. artikel 14 i forordning (EØF) nr. 2082/92, der
henhører under dens egen kontrolstruktur, skal fremgå af det pågæl-
dende landbrugsprodukts eller levnedsmiddels etiket.

2. Kontrolmyndigheden eller -organet underretter medlemsstaten om
navnet og adressen på de producenter, der er godkendt til at anvende
det registrerede navn samt angivelsen og EF-symbolet. Medlemsstaten
skal lade listen over godkendte producenter være tilgængelig for de
andre medlemsstater og Kommissionen.

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft den 26. juli 1993.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart
i hver medlemsstat.
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▼M3
BILAG I

Del A
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▼M3
Del B

Dansk GARANTI FOR TRADITIONEL SPECIALITET

Deutsch GARANTIERT TRADITIONELLE SPEZIALITÄT

Ελληνικά ΕΙ∆ΙΚΟ ΠΑΡΑ∆ΟΣΙΑΚΟ ΠΡΟΪΟΝ ΕΓΓΥΗΜΕΝΟ

English TRADITIONAL SPECIALITY GUARANTEED

Español ESPECIALIDAD TRADICIONAL GARANTIZADA

Français SPÉCIALITÉ TRADITIONNELLE GARANTIE

Italiano SPECIALITÀ TRADIZIONALE GARANTITA

Nederlands GEGARANDEERDE TRADITIONELE SPECIALITEIT

Português ESPECIALIDADE TRADICIONAL GARANTIDA

Suomi AITO PERINTEINEN TUOTE

Svenska GARANTERAD TRADITIONELL SPECIALITET
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BILAG II
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